
Luk
Chapter 10

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Μετὰ
–နောက်
G3326

δὲ
–နငှ့်–
G1161

ταῦτα,
ဤသူတုိ့–အရာများ
G3778

ἀνέδειξεν
ခန ့အ်ပ်၍
G0322

ὁ
–ထုိ
G3588

Κύριος
သခင်
G2962

‹καὶ›
–လည်း
G2532

ἑτέρους
အခြားသူများ
G2087

ἑβδομήκοντα
ခုနစ်ဆယ်
G1440

‹δύο›,
နစ်ှ
G1417

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἀπέστειλεν
စေလွှတ်၍
G0649

αὐτοὺς
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἀνὰ
–ဖြင့်
G0303

δύο
နစ်ှ
G1417

‹δύο›
နစ်ှ
G1417

πρὸ
–ရှေ့
G4253

προσώπου
မျက်နာှ
G4383

αὐτοῦ,
–၏–သ့ူကုိ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

πᾶσαν
တုိင်း
G3956

πόλιν
မြို့
G4172

καὶ
–နငှ့်–
G2532

τόπον
နေရာ
G5117

οὗ
အဘယ်မှာ
G3739

ἤμελλεν
သူ–ဖြစ်လေ၍––အကြောင်း
G3195

αὐτὸς
သူ
G0846

ἔρχεσθαι.
–သ့ုိ–လာ
G2064

ထုိနောက်မှ သခင်ဘုရားသည် အခြားသောတပည့်တော် ခုနစ်ကျပ်ိတုိ့ကုိ ခန ့ထ်ားတော်မူ၍၊ ကုိယ် တုိင်ကြွလေအံသ့ော 

မြို့ရွာအရပ်ရပ်တုိ့သ့ုိ ရှေ့တော်၌ နစ်ှယောက်စီ နစ်ှယောက်စီ စေလွှတ်တော်မူ၏။

2 ἔλεγεν
သူ–ဖြစ်လေ၍–ပြောခြင်း
G3004

δὲ
–နငှ့်–
G1161

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτούς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Ὁ
–ထုိ
G3588

μὲν
အမှနပ်င်–
G3303

θερισμὸς
ရိတ်သိမ်းချနိ်
G2326

πολύς;
များစွာ
G4183

οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း–
G1161

ἐργάται
အလပ်ုသမားများ
G2040

ὀλίγοι.
အနည်းငယ်
G3641

δεήθητε
ဆုတောင်း
G1189

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

τοῦ
–ထုိ
G3588

Κυρίου
သခင်
G2962

τοῦ
–၏––ထုိ
G3588

θερισμοῦ,
ရိတ်သိမ်းချနိ်
G2326

ὅπως
–ထုိ
G3704

ἐργάτας
အလပ်ုသမားများ
G2040

ἐκβάλῃ
သူ–နိင်ု–စေလွှတ်–အပြင်
G1544

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

θερισμὸν
ရိတ်သိမ်းချနိ်
G2326

αὐτοῦ.
–၏–သ့ူကုိ
G0846

သူတုိ့အား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ စပါးရိတ်စရာများစွာရိှ၏။ ရိတ်သောသူတုိ့သည်နည်းကြ၏။ ထုိ ကြောင့် လပ်ုဆောင်သောသူတုိ့ကုိ 

စပါးရိတ်စေခြင်းငှါ စပါးရှင် စေလွှတ်တော်မူမည်အကြောင်း ဆုတောင်း ကြလော။့

3 ὑπάγετε;
သွား
G5217

ἰδοὺ,
ကြည့်ရုှလော့
G3708

ἀποστέλλω
ငါ–စေလွှတ်
G0649

ὑμᾶς
သင်
G4771

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

ἄρνας
သုိးငယ်များ
G0704

ἐν
–၌
G1722

μέσῳ
အလယ်
G3319

λύκων.
–၏–ဝံပုလေွများ
G3074

သင်တုိ့သွားလေသည်အရာမှာ၊ တောခွေးစုထဲသ့ုိ သုိးသငယ်တုိ့ကုိ စေလွှတ်သက့ဲသ့ုိ သင်တုိ့ကုိ ငါစေ လွှတ်၏။

4 μὴ
မ
G3361

βαστάζετε
သယ်ဆောင်
G0941

βαλλάντιον,
တစ်–ပုိက်ဆံအိတ်
G0905

μὴ
မ
G3361

πήραν,
တစ်–အိတ်
G4082

μὴ
မ
G3361

ὑποδήματα;
ဖိနပ်
G5266

καὶ
–နငှ့်–
G2532

μηδένα
ဘယ်သူမျှ
G3367

κατὰ
–အပေါ ်
G2596

τὴν
–ထုိ
G3588

ὁδὸν
လမ်း
G3598

ἀσπάσησθε.
န ှတ်ုဆက်
G0782

ငေွအိတ်၊ လယ်ွအိတ်၊ ခြေနင်းတုိ့ကုိ မဆောင်ကြနငှ့်။ လမ်း၌သွားစဉ်တွင် အဘယ်သူကုိမျှ န ှတ်ုမ ဆက်ကြနငှ့်။
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5 εἰς
–သ့ုိ
G1519

ἣν
မည်သည့်အရာမဆုိ
G3739

δ’
–နငှ့်–
G1161

ἂν
–
G0302

εἰσέλθητε
သင်–ဝင်
G1525

οἰκίαν,
အိမ်
G3614

πρῶτον
ပထမ
G4412

λέγετε
ပြော
G3004

Εἰρήνη
ငြိမ်သက်ခြင်း
G1515

τῷ
–သ့ုိ––ထုိ
G3588

οἴκῳ
အိမ်
G3624

τούτῳ.
ဤ
G3778

မည်သည့်အိမ်သ့ုိ ဝင်သောအခါ၊ ဤအိမ်၌ မင်္ဂလာဖြစ်ပါစေသောဟ ုရှေ့ဦးစွာပြောကြလော။့

6 καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἐὰν
–အကယ်၍
G1437

ἐκεῖ�
ထုိနေရာ
G1563

ᾖ
ဖြစ်
G1510

υἱὸς
တစ်–သား
G5207

εἰρήνης,
–၏–ငြိမ်သက်ခြင်း
G1515

ἐπαναπαήσεται
မည်–ကျန–်–အပေါ ်
G1879

ἐπ’
–အပေါ ်
G1909

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἡ
–ထုိ
G3588

εἰρήνη
ငြိမ်သက်ခြင်း
G1515

ὑμῶν;
–၏–သင်
G4771

εἰ
–အကယ်၍
G1487

δὲ
–နငှ့်–
G1161

μή¦γε,
မ
G1490

ἐφ’
–အပေါ ်
G1909

ὑμᾶς
သင်
G4771

ἀνακάμψει.
ထုိအရာ–မည်–ပြန်
G0344

ထုိအိမ်၌မင်္ဂလာသားရိှလျှင်၊ သင်တုိ့မြွက်သော မင်္ဂလာသည်တည်လိမ့်မည်။

7 ἐν
–၌
G1722

αὐτῇ
တူညီသော
G0846

δὲ
–နငှ့်–
G1161

τῇ
–ထုိ
G3588

οἰκίᾳ
အိမ်
G3614

μένετε,
ကျနရ်စ်
G3306

ἐσθίοντες
စားခြင်း
G2068

καὶ
–နငှ့်–
G2532

πίνοντες
သောက်ခြင်း
G4095

τὰ
–ထုိ–အရာများ
G3588

παρ’
–မှ
G3844

αὐτῶν;
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἄξιος
ထုိက်တန်
G0514

γὰρ
အတွက်–
G1063

ὁ
–ထုိ
G3588

ἐργάτης
အလပ်ုသမား
G2040

τοῦ
–၏––ထုိ
G3588

μισθοῦ
လပ်ုခ
G3408

αὐτοῦ.
–၏–သ့ူကုိ
G0846

μὴ
မ
G3361

μεταβαίνετε
ရှွေ့
G3327

ἐξ
–မှ
G1537

οἰκίας
အိမ်
G3614

εἰς
–သ့ုိ
G1519

οἰκίαν.
အိမ်
G3614

သ့ုိမဟတ်ု သင်တုိ့ထံသ့ုိ ပြနလ်ာလိမ့်မည်။ ထုိအိမ်နေ၍ အစားအသောက်စီရင်ရာကုိ စားသောက်ကြ လော။့ အကြောင်းမူကား၊ 

လပ်ုဆောင်သောသူသည် အခကုိခံထုိက်ပေ၏။ တအိမ်မှ တအိမ်သ့ုိလှည့်လည်၍ မ သွားကြနငှ့်။

8 καὶ
–နငှ့်–
G2532

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ἣν
မည်သည့်အရာမဆုိ
G3739

ἂν
–
G0302

πόλιν
မြို့
G4172

εἰσέρχησθε,
သင်–ဝင်
G1525

καὶ
–နငှ့်–
G2532

δέχωνται
သူတုိ့–လက်ခံ
G1209

ὑμᾶς,
သင်
G4771

ἐσθίετε
စား
G2068

τὰ
–ထုိ–အရာများ
G3588

παρατιθέμενα
ထား၍––ရှေ့
G3908

ὑμῖν.
သင်
G4771

အကြင်မြို့သ့ုိသင်တုိ့ဝင်၍ မြို့သားတုိ့သည်လက်ခံ၏။ ထုိမြို့၌သင်တုိ့ရှေ့မှာထည့်သမျှကုိ စားကြ လော။့

9 καὶ
–နငှ့်–
G2532

θεραπεύετε
ကုသ
G2323

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἐν
–၌
G1722

αὐτῇ
ထုိအရာ
G0846

ἀσθενεῖς,
နာမကျနး်
G0772

καὶ
–နငှ့်–
G2532

λέγετε
ပြော
G3004

αὐτοῖς,
–သ့ုိ–သူတုိ့ကုိ
G0846

Ἤγγικεν
ရိှ–လာ–အနးီ
G1448

ἐφ’
–အပေါ ်
G1909

ὑμᾶς
သင်
G4771

ἡ
–ထုိ
G3588

βασιλεία
နိင်ုငံတော်
G0932

τοῦ
–၏––ထုိ
G3588

Θεοῦ.
ဘုရားသခင်
G2316

လနူာများကုိ ချမ်းသာပေးကြလော။့ ဘုရားသခင်၏နိင်ုငံတော်သည် သင်တုိ့၌ တည်ထောင်သော အချနိန်းီပြီဟ ုသူတုိ့အား 

ဟောပြောကြလော။့
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10 εἰς
–သ့ုိ
G1519

ἣν
မည်သည့်အရာမဆုိ
G3739

δ’
–နငှ့်–
G1161

ἂν
–
G0302

πόλιν
မြို့
G4172

εἰσέλθητε,
သင်–ဝင်
G1525

καὶ
–နငှ့်–
G2532

μὴ
မ
G3361

δέχωνται
သူတုိ့–လက်ခံ
G1209

ὑμᾶς,
သင်
G4771

ἐξελθόντες
ရိှ–သွားပြီးသော–အပြင်
G1831

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὰς
–ထုိ
G3588

πλατείας
လမ်းများ
G4113

αὐτῆς,
–၏–ထုိအရာ
G0846

εἴπατε,
ပြော
G3004

အကြင်မြို့သ့ုိ ဝင်၍မြို့သားတုိ့သည် လက်မခံအံ၊့ ထုိမြို့၏လမ်းသ့ုိ ထွက်ပြီးလျှင်၊ ငါတုိ့၌ကပ်သော သင်တုိ့မြို့၏ မြေမုှန ့ကုိ် 

ငါတုိ့ခါလိက်ု၏။

11 Καὶ
ပင်
G2532

τὸν
–ထုိ
G3588

κονιορτὸν,
ဖုန်
G2868

τὸν
–ထုိ
G3588

κολληθέντα
ရိှ–ဆုပ်ကုိင်
G2853

ἡμῖν
–သ့ုိ–ငါတုိ့ကုိ
G1473

ἐκ
–မှ
G1537

τῆς
–ထုိ
G3588

πόλεως
မြို့
G4172

ὑμῶν
–၏–သင်
G4771

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τοὺς
–ထုိ
G3588

πόδας,
ခြေများ
G4228

ἀπομασσόμεθα
ငါတုိ့–သုတ်–ချ
G0631

ὑμῖν;
–ကုိဆန ့က်ျင်–သင်
G4771

πλὴν
သ့ုိသော်
G4133

τοῦτο
ဤ
G3778

γινώσκετε,
သိ
G1097

ὅτι
–ထုိ
G3754

ἤγγικεν
ရိှ–လာ–အနးီ
G1448

ἡ
–ထုိ
G3588

βασιλεία
နိင်ုငံတော်
G0932

τοῦ
–၏––ထုိ
G3588

Θεοῦ.
ဘုရားသခင်
G2316

သ့ုိသော်လည်း ဘုရားသခင်၏နိင်ုငံတော်သည် သင်တ့ုိ၏အနးီသ့ုိရောက်ကြောင်းကုိ သိမှတ်ကြဟ ုသူတုိ့အားပြောကြလော။့

12 λέγω
ငါ–ပြော
G3004

ὑμῖν,
–သ့ုိ–သင်
G4771

ὅτι
–ထုိ
G3754

Σοδόμοις
အတွက်–ဆောဒုံ
G4670

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ἡμέρᾳ
ရက်
G2250

ἐκείνῃ,
–ထုိ
G1565

ἀνεκτότερον
ပုိ၍သက်သာ
G0414

ἔσται
ထုိအရာ–မည်–ဖြစ်
G1510

ἢ
–ထက်
G2228

τῇ
အတွက်––ထုိ
G3588

πόλει
မြို့
G4172

ἐκείνῃ.
–ထုိ
G1565

ငါဆုိသည်ကား၊ နောက်ဆံုးသောနေ့၌ ထုိမြို့သည် သောဒုံမြို့ထက်သာ၍ခံရလတံ့။

13 Οὐαί
ဒက္ုခ
G3759

σοι,
–သ့ုိ–သင်
G4771

Χοραζίν!
ခေါရာဇိန်
G5523

οὐαί
ဒက္ုခ
G3759

σοι,
–သ့ုိ–သင်
G4771

Βηθσαϊδά!
ဗက်ဆဲဒ
G0966

ὅτι
–ကြောင့်
G3754

εἰ
–အကယ်၍
G1487

ἐν
–၌
G1722

Τύρῳ
တုရု
G5184

καὶ
–နငှ့်–
G2532

Σιδῶνι
ဇိဒနု်
G4605

ἐγενήθησαν
ရိှ၍–ဖြစ်ပျက်
G1096

αἱ
–ထုိ
G3588

δυνάμεις,
နမိိတ်လက္ခဏာများ
G1411

αἱ
–ထုိ
G3588

γενόμεναι
ရိှ–ဖြစ်ပျက်
G1096

ἐν
–၌
G1722

ὑμῖν,
သင်
G4771

πάλαι
ကြာပြီ
G3819

ἂν
–
G0302

ἐν
–၌
G1722

σάκκῳ
လျှော်ဝတ်
G4526

καὶ
–နငှ့်–
G2532

σποδῷ
ပြာ
G4700

καθήμενοι,
ထုိင်ခြင်း
G2521

μετενόησαν.
သူတုိ့–မည်–ရိှ–နောင်တရ၍
G3340

အိခုေါရာဇိနမ်ြို့၊ သင်သည်အမင်္ဂလာရိှ၏။ အိဇုက်ဇဲဒမြို့၊ သင်သည်အမင်္ဂလာရိှ၏။ အကြောင်း မူကား၊ သင်တုိ့တွင် 

ပြေသောတနခုိ်းကုိ တုရုမြို့နငှ့် ဇိဒနုမ်ြို့တုိ့တွင် ပြဘူးလျှင်၊ ထုိမြို့တုိ့သည် ရှေးကာလ၌ လျှော်တေအဝတ်ကုိဝတ်၍၊ ပြာထဲမှထုိင်လျက် 

နောင်တရကြလိမ့်မည်။
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14 πλὴν
သ့ုိသော်
G4133

Τύρῳ
အတွက်–တုရု
G5184

καὶ
–နငှ့်–
G2532

Σιδῶνι,
ဇိဒနု်
G4605

ἀνεκτότερον
ပုိ၍သက်သာ
G0414

ἔσται
ထုိအရာ–မည်–ဖြစ်
G1510

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

κρίσει
တရားစီရင်ခြင်း
G2920

ἢ
–ထက်
G2228

ὑμῖν.
အတွက်–သင်
G4771

တရားဆံုးဖြတ်တော်မူသောအခါ သင်တုိ့သည် တုရုမြို့နငှ့် ဇိဒနုမ်ြို့ထက်သာ၍ ခံရကြလတံ့။

15 καὶ
–နငှ့်–
G2532

σύ,
သင်
G4771

Καφαρναούμ,
ကပေရနောင်
G2584

μὴ
မ
G3361

ἕως
–သ့ုိ
G2193

οὐρανοῦ
ကောင်းကင်
G3772

ὑψωθήσῃ,
မည်–သင်–ဖြစ်–ချးီမြှောက်
G5312

ἕως
–သ့ုိ
G2193

τοῦ
–ထုိ
G3588

ᾅδου
မရဏာ
G0086

καταβήσῃ.
သင်–မည်–ဖြစ်–ယူဆောင်၍–အောက်
G2597

အိကုပေရနောင်မြို့၊ သင်သည် မုိဃ်းကောင်းကင်တုိင်အောင် မြှောက်စားခြင်းကုိ ခံရသော်လည်း၊ မရဏနိင်ုငံတုိင်အောင် 

န ှမ့်ိချခြင်းကုိ ခံရလတံ့။

16 Ὁ
–ထုိ–တစ်
G3588

ἀκούων
ကြားခြင်း
G0191

ὑμῶν,
သင်
G4771

ἐμοῦ
ငါကုိ့
G1473

ἀκούει;
ကြား
G0191

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ὁ
–ထုိ–တစ်
G3588

ἀθετῶν
ပယ်ခြင်း
G0114

ὑμᾶς,
သင်
G4771

ἐμὲ
ငါကုိ့
G1473

ἀθετεῖ;
ပယ်
G0114

ὁ
–ထုိ–တစ်
G3588

δὲ
–နငှ့်–
G1161

ἐμὲ
ငါကုိ့
G1473

ἀθετῶν,
ပယ်ခြင်း
G0114

ἀθετεῖ
ပယ်
G0114

τὸν
–ထုိ–တစ်
G3588

ἀποστείλαντά
ရိှ–စေလွှတ်၍
G0649

με.
ငါကုိ့
G1473

သင်တုိ့၏စကားကုိ နားထောင်သောသူသည် ငါစ့ကားကုိ နားထောင်၏။ သင်တုိ့ကုိ ပယ်သောသူသည် ငါကုိ့ပယ်၏။ 

ငါကုိ့ပယ်သောသူသည် ငါကုိ့ စေလွှတ်တော်မူသောသူကုိ ပယ်သည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

17 Ὑπέστρεψαν
ပြန၍်
G5290

δὲ
–နငှ့်–
G1161

οἱ
–ထုိ
G3588

ἑβδομήκοντα
ခုနစ်ဆယ်
G1440

‹δύο›
နစ်ှ
G1417

μετὰ
–နငှ့်
G3326

χαρᾶς,
ဝမ်းမြောက်ခြင်း
G5479

λέγοντες,
ပြောခြင်း
G3004

Κύριε,
သခင်
G2962

καὶ
ပင်
G2532

τὰ
–ထုိ
G3588

δαιμόνια
နတ်ဆုိးများ
G1140

ὑποτάσσεται
ဖြစ်ကြ–အောက်မှာ
G5293

ἡμῖν,
–သ့ုိ–ငါတုိ့ကုိ
G1473

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ὀνόματί
နာမ
G3686

σου.
–၏–သင်
G4771

ထုိခုနစ်ကျပ်ိသော တပည့်တော်တုိ့သည် ဝမ်းမြောက်သောစိတ်နငှ့် ပြနလ်ာ၍၊ သခင်၊ ကုိယ်တော်၏ နာမအားဖြင့် အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် 

နတ်ဆုိးကုိပင် နိင်ုပါသည်ဟ ုလျှောက်ကြ၏။

18 εἶπεν
သူ–ပြော၍
G3004

δὲ
–နငှ့်–
G1161

αὐτοῖς,
–သ့ုိ–သူတုိ့ကုိ
G0846

Ἐθεώρουν
ငါ–ဖြစ်လေ၍–စောင့်ကြည့်ခြင်း
G2334

τὸν
–ထုိ
G3588

Σατανᾶν
စာတန်
G4567

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

ἀστραπὴν
လျှပ်စီး
G0796

ἐκ
အပြင်––၏
G1537

τοῦ
–ထုိ
G3588

οὐρανοῦ
ကောင်းကင်
G3772

πεσόντα.
ရိှ–လဲသော
G4098

ယေရုှကလည်း၊ စာတနသ်ည် လျှပ်စစ်က့ဲသ့ုိ ကောင်းကင်မှကျသည်ကုိ ငါမြင်ပြီ။
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19 ἰδοὺ,
ကြည့်ရုှလော့
G3708

δέδωκα
ငါ–ရိှ–ပေးသော
G1325

ὑμῖν
–သ့ုိ–သင်
G4771

τὴν
–ထုိ
G3588

ἐξουσίαν
အာဏာ
G1849

τοῦ
–ထုိ
G3588

πατεῖν
–သ့ုိ–နင်း
G3961

ἐπάνω
–အပေါ ်
G1883

ὄφεων
မြွေများ
G3789

καὶ
–နငှ့်–
G2532

σκορπίων,
ကင်းမြီးများ
G4651

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

πᾶσαν
အားလုံး
G3956

τὴν
–ထုိ
G3588

δύναμιν
တနခုိ်း
G1411

τοῦ
–၏––ထုိ
G3588

ἐχθροῦ,
ရနသူ်
G2190

καὶ
–နငှ့်–
G2532

οὐδὲν
ဘာမျှမ
G3762

ὑμᾶς
သင်
G4771

οὐ
မ
G3756

μὴ
–
G3361

ἀδικήσῃ.
မည်–ထိခုိက်
G0091

သင်တုိ့သည် မြွေ၊ ကင်းမြီးကောက်တုိ့ကုိ နိင်ုရသောအခွင့်နငှ့် ရနသူ်များကုိနိင်ုရသော အခွင့်တနခုိ်းကုိ ငါပေး၏။ သင်တုိ့ကုိ 

အဘယ်ဘေးမျှ မညှဉ်းဆဲရ။

20 πλὴν
သ့ုိသော်
G4133

ἐν
–၌
G1722

τούτῳ
ဤ
G3778

μὴ
မ
G3361

χαίρετε,
ဝမ်းမြောက်
G5463

ὅτι
–ထုိ
G3754

τὰ
–ထုိ
G3588

πνεύματα
ဝိညာဉ်များ
G4151

ὑμῖν
–သ့ုိ–သင်
G4771

ὑποτάσσεται;
ဖြစ်ကြ–အောက်မှာ
G5293

χαίρετε
ဝမ်းမြောက်
G5463

δὲ
–သော်လည်း–
G1161

ὅτι
–ထုိ
G3754

τὰ
–ထုိ
G3588

ὀνόματα
နာမများ
G3686

ὑμῶν
–၏–သင်
G4771

ἐνγέγραπται
ရိှ–ဖြစ်ခ့ဲ–ရေးထားသော
G1449

ἐν
–၌
G1722

τοῖς
–ထုိ
G3588

οὐρανοῖς.
ကောင်းကင်
G3772

သ့ုိသော်လည်း နတ်ဆုိးကုိ နိင်ုရသောကြောင့်သာ ဝမ်းမြောက်ခြင်းမရိှကြနငှ့်၊ သင်တုိ့၏ နာမည်များ သည် ကောင်းကင်စာရင်း၌ 

ဝင်သည်ကုိ ဝမ်းမြောက်ခြင်း ရိှကြလောဟ့ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

21 Ἐν
–၌
G1722

αὐτῇ
တူညီသော
G0846

τῇ
–ထုိ
G3588

ὥρᾳ,
နာရီ
G5610

ἠγαλλιάσατο
သူ–ဝမ်းမြောက်၍–အလနွက်ြီးစွာ
G0021

[ἐν]
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

Πνεύματι
ဝိညာဉ်တော်
G4151

τῷ
–ထုိ
G3588

Ἁγίῳ,
သန ့ရှ်င်းသော
G0040

καὶ
–နငှ့်–
G2532

εἶπεν,
သူ–ပြော၍
G3004

Ἐξομολογοῦμαί
ငါ–ချးီမွမ်း
G1843

σοι,
သင်
G4771

Πάτερ,
အဘ
G3962

Κύριε
သခင်
G2962

τοῦ
–၏––ထုိ
G3588

οὐρανοῦ
ကောင်းကင်
G3772

καὶ
–နငှ့်–
G2532

τῆς
–၏––ထုိ
G3588

γῆς,
မြေကြီး
G1093

ὅτι
–ထုိ
G3754

ἀπέκρυψας
သင်–ဝှက်၍
G0613

ταῦτα
ဤသူတုိ့–အရာများ
G3778

ἀπὸ
–မှ
G0575

σοφῶν
ပညာရိှသော
G4680

καὶ
–နငှ့်–
G2532

συνετῶν,
ဉာဏ်ကောင်းသော
G4908

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἀπεκάλυψας
ဖွင့်ပြ၍
G0601

αὐτὰ
သူတုိ့ကုိ
G0846

νηπίοις;
–သ့ုိ–ကလေးငယ်များ
G3516

ναί,
ဟတ်ုက့ဲ
G3483

ὁ
–ထုိ
G3588

Πατήρ,
အဘ
G3962

ὅτι
–ကြောင့်
G3754

οὕτως
ထုိသ့ုိ
G3779

εὐδοκία
နစ်ှသက်ဖွယ်
G2107

ἐγένετο
ထုိအရာ–ဖြစ်လေ၍
G1096

ἔμπροσθέν
–ရှေ့
G1715

σου.
သင်
G4771

ထုိအခါယေရုှသည် ဝမ်းမြောက်တော်မူခြင်း စိတ်ရိှသဖြင့်၊ ကောင်းကင်နငှ့်မြေကြီးကုိ အစုိးရတော်မူ သောအဘ၊ ကုိယ်တော်သည် 

ပညာအလိမ္မာနငှ့် ပြည့်စံုသောသူတုိ့အား ဤအရာများကုိ ထိမ်ဝှက်ကွယ်ထား လျက် သူငယ်တုိ့အားဘော်ပြတော်မူသည်ဖြစ်၍၊ 

ကျေးဇူးတော်ကုိ အကျွန်ပ်ုချးီမွမ်းပါ၏။ ထုိသ့ုိအလိတုော် ရိှသောကြောင့် မှနပ်ါ၏။ အဘ။
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22 πάντα
အားလုံး–အရာများ
G3956

μοι
–သ့ုိ–ငါကုိ့
G1473

παρεδόθη
ဖြစ်ကြ၍–လွှတ်၍
G3860

ὑπὸ
–ဖြင့်
G5259

τοῦ
–ထုိ
G3588

Πατρός
အဘ
G3962

μου,
–၏–ငါကုိ့
G1473

καὶ
–နငှ့်–
G2532

οὐδεὶς
ဘယ်သူမျှ
G3762

γινώσκει
သိ
G1097

τίς
အဘယ်သူ
G5101

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Υἱὸς,
သား
G5207

εἰ
–အကယ်၍
G1487

μὴ
မ
G3361

ὁ
–ထုိ
G3588

Πατήρ;
အဘ
G3962

καὶ
–နငှ့်–
G2532

τίς
အဘယ်သူ
G5101

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Πατὴρ,
အဘ
G3962

εἰ
–အကယ်၍
G1487

μὴ
မ
G3361

ὁ
–ထုိ
G3588

Υἱὸς,
သား
G5207

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ᾧ
–သ့ုိ–အဘယ်သ့ူကုိ
G3739

ἐὰν
–အကယ်၍
G1437

βούληται
အလိရိှု
G1014

ὁ
–ထုိ
G3588

Υἱὸς
သား
G5207

ἀποκαλύψαι.
–သ့ုိ–ဖွင့်ပြ
G0601

ငါခ့မည်းတော်သည် ခပ်သိမ်းသောအရာတုိ့ကုိ ငါ၌အပ်တော်မူပြီ။ သားတော်ကား အဘယ်သူဖြစ် သည်ကုိ 

ခမည်းတော်မှတပါးအဘယ်သူမျှမသိ။ ခမည်းတော်ကားအဘယ်သူဖြစ်တော်မူသည်ကုိ၊ သားတော်နငှ့် သားတော်သည် 

လင်းစေလိသုောသူမှတပါး အဘယ်သူမျှ မသိဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

23 Καὶ
–နငှ့်–
G2532

στραφεὶς
ရိှ–လှည့်၍
G4762

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

μαθητὰς
တပည့်များ
G3101

κατ’
–ဖြင့်
G2596

ἰδίαν,
ကုိယ်တုိင်
G2398

εἶπεν,
သူ–ပြော၍
G3004

Μακάριοι
ကောင်းချးီပေး
G3107

οἱ
–ထုိ
G3588

ὀφθαλμοὶ
မျက်စိများ
G3788

οἱ
–ထုိ–သူများ
G3588

βλέποντες
မြင်ခြင်း
G0991

ἃ
အဘယ်အရာ
G3739

βλέπετε!
သင်–မြင်
G0991

ထုိအခါတပည့်တော်တုိ့ကုိလှည့်ကြည့်၍၊ ယခုမြင်သမျှသောအရာတုိ့ကုိ သင်တုိ့မြင်သောကြောင့် သင် တုိ့မျက်စိသည် မင်္ဂလာရိှ၏။

24 λέγω
ငါ–ပြော
G3004

γὰρ
အတွက်–
G1063

ὑμῖν,
–သ့ုိ–သင်
G4771

ὅτι
–ထုိ
G3754

πολλοὶ
များစွာ
G4183

προφῆται
ပရောဖက်များ
G4396

καὶ
–နငှ့်–
G2532

βασιλεῖς
ရှင်ဘုရင်များ
G0935

ἠθέλησαν
ဆနဒ္ရိှ၍
G2309

ἰδεῖν
–သ့ုိ–မြင်
G3708

ἃ
အဘယ်အရာ
G3739

ὑμεῖς
သင်
G4771

βλέπετε,
မြင်
G0991

καὶ
–နငှ့်–
G2532

οὐκ
မ
G3756

εἶδαν;
မြင်၍
G3708

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἀκοῦσαι
–သ့ုိ–ကြား
G0191

ἃ
အဘယ်အရာ
G3739

ἀκούετε,
သင်–ကြား
G0191

καὶ
–နငှ့်–
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἤκουσαν.
ကြား၍
G0191

ငါဆုိသည်ကား၊ သင်တုိ့မြင်ရသောအရာတုိ့ကုိ ပရောဖက်များနငှ့် ရှင်ဘုရင်များတုိ့သည် မြင်ခြင်းငှါ အလိရိှုသော်လည်း မမြင်ရကြ။ 

သင်တုိ့ ကြားရသောအရာတုိ့ကုိ ကြားခြင်းငှါ အလိရိှုသော်လည်း မကြားရကြ ဟ ုတပည့်တော်တုိ့အားသာ မိန ့တ်ော်မူ၏။

25 Καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်ရုှလော့
G3708

νομικός
တစ်–ပညတ်တတ်
G3544

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

ἀνέστη,
ထရပ်
G0450

ἐκπειράζων
စမ်းသပ်ခြင်း
G1598

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

λέγων,
ပြောခြင်း
G3004

Διδάσκαλε,
ဆရာ
G1320

τί
အဘယ်အရာ
G5101

ποιήσας,
ရိှ–ပြုသော
G4160

ζωὴν
အသက်
G2222

αἰώνιον
ထာဝရ
G0166

κληρονομήσω?
မည်–ငါ–အမွေခံ
G2816

တရံရောအခါ ကျမ်းတတ်တယောက်သည်ထ၍၊ အရှင်ဘုရား၊ ထာဝရအသက်ကုိ အမွေခံရအံသ့ောငှါ အကျွန်ပ်ုသည် 

အဘယ်အမုှကုိ ပြုရပါမည်နည်းဟ ုကုိယ်တော်ကုိ စံုစမ်းနေှာင့်ရှက်ခြင်းငှါ မေးလျှောက်သော်၊
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26 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–နငှ့်–
G1161

εἶπεν
သူ–ပြော၍
G3004

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτόν,
သ့ူကုိ
G0846

Ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

νόμῳ
ပညတ်
G3551

τί
အဘယ်အရာ
G5101

γέγραπται?
ရိှ–ဖြစ်ခ့ဲ–ရေးထားသော
G1125

πῶς
အဘယ်သ့ုိ
G4459

ἀναγινώσκεις?
ပြု–သင်–ဖတ်
G0314

ကုိယ်တော်က၊ ပညတ္တိကျမ်း၌ အဘယ်သ့ုိလာသနည်း။ သင်သည်အဘယ်သ့ုိ ဘတ်သနည်းဟ ုမေး တော်မူလျှင်၊

27 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–နငှ့်–
G1161

ἀποκριθεὶς,
ရိှ–ပြနပ်ြော၍
G0611

εἶπεν,
သူ–ပြော၍
G3004

Ἀγαπήσεις
သင်–မည်–ချစ်ခြင်း
G0025

Κύριον
သခင်
G2962

τὸν
–ထုိ
G3588

Θεόν
ဘုရားသခင်
G2316

σου,
–၏–သင်
G4771

ἐξ
အပြင်––၏
G1537

ὅλης
အားလုံး
G3650

τῆς
–ထုိ
G3588

καρδίας
နလှုံး
G2588

σου,
–၏–သင်
G4771

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἐν
–၌
G1722

ὅλῃ
အားလုံး
G3650

τῇ
–ထုိ
G3588

ψυχῇ
ဝိညာဉ်
G5590

σου,
–၏–သင်
G4771

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἐν
–၌
G1722

ὅλῃ
အားလုံး
G3650

τῇ
–ထုိ
G3588

ἰσχύϊ
ခွနအ်ား
G2479

σου,
–၏–သင်
G4771

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἐν
–၌
G1722

ὅλῃ
အားလုံး
G3650

τῇ
–ထုိ
G3588

διανοίᾳ
စိတ်
G1271

σου;
–၏–သင်
G4771

καὶ
–နငှ့်–
G2532

τὸν
–ထုိ
G3588

πλησίον
အိမ်နးီချင်း
G4139

σου
–၏–သင်
G4771

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

σεαυτόν.
ကုိယ်တုိင်
G4572

ထုိသူက၊ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားကုိ စိတ်နလှုံးအကြွင်းမ့ဲ၊ အစွမ်းသတ္တိရိှသမျှ၊ ဉာဏ်ရိှ သမျှနငှ့် ချစ်လော။့ 

ကုိယ်နငှ့်စပ်ဆုိင်သောသူကုိ ကုိယ်နငှ့်အမျှ ချစ်လောဟ့ ုပြနလ်ျှောက်လေ၏။

28 εἶπεν
သူ–ပြော၍
G3004

δὲ
–နငှ့်–
G1161

αὐτῷ,
–သ့ုိ–သ့ူကုိ
G0846

Ὀρθῶς
မှနက်နစွ်ာ
G3723

ἀπεκρίθης.
သင်–ပြနပ်ြော၍
G0611

τοῦτο
ဤ
G3778

ποίει,
ပြု
G4160

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ζήσῃ.
သင်–မည်–အသက်ရှင်
G2198

ကုိယ်တော်ကလည်၊ သင်၏စကားသည် မှနပ်ေ၏။ ထုိသ့ုိပြုလျှင် အသက်ကုိရမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

29 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း–
G1161

θέλων
ဆနဒ္ရိှခြင်း
G2309

δικαιῶσαι
–သ့ုိ–ဖြောင့်မတ်ရာသ့ုိ
G1344

ἑαυτὸν,
ကုိယ်တုိင်
G1438

εἶπεν
ပြော၍
G3004

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν,
ယေရုှ
G2424

Καὶ
–နငှ့်
G2532

τίς
အဘယ်သူ
G5101

ἐστίν
ဖြစ်
G1510

μου
–၏–ငါကုိ့
G1473

πλησίον?
အိမ်နးီချင်း
G4139

ထုိသူကလည်၊ အဘယ်သူသည် အကျွန်ပ်ုနငှ့် စပ်ဆုိင်သောသူဖြစ်ပါသနည်းဟ ုမိမိအပြစ်မရိှဟန ်လိသုောစိတ်နငှ့် 

ယေရုှကုိလျှောက်ပြနသ်ော်။
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30 ὑπολαβὼν,
ရိှ–ယူသော–အထက်
G5274

‹δὲ›
–နငှ့်–
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

εἶπεν,
ပြော၍
G3004

Ἄνθρωπός
တစ်–လူ
G0444

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

κατέβαινεν
ဖြစ်လေ၍–သွားခြင်း–အောက်
G2597

ἀπὸ
–မှ
G0575

Ἰερουσαλὴμ
ယေရုရှလင်
G2419

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Ἰεριχὼ,
ယေရိခေါ
G2410

καὶ
–နငှ့်–
G2532

λῃσταῖς
–အထဲ–ဓားပြများ
G3027

περιέπεσεν,
လဲ၍
G4045

οἳ
အဘယ်သူ
G3739

καὶ
ပင်
G2532

ἐκδύσαντες
ရိှ–အဝတ်ချွတ်
G1562

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်–
G2532

πληγὰς
တုိက်
G4127

ἐπιθέντες,
ရိှ–ထား၍––အပေါ ်
G2007

ἀπῆλθον,
ထွက်သွား၍
G0565

ἀφέντες
စွန ့ခွ်ာခြင်း
G0863

ἡμιθανῆ.
တစ်ဝက်–သေသော
G2253

ယေရုှက၊ လတူယောက်သည် ယေရုရှလင်မြို့မှ ယေရိခေါမြို့သ့ုိသွားရာတွင် ထားပြနငှ့်တွေ့ကြုံလေ ၏။ ထားပြတ့ုိသည် 

ထုိသူ၏အဝတ်ကုိချွတ်၍ နာကျင်စွာ ရုိက်နက်ပြီးမှ သေလမုတတ်ရိှသောအခါ ပစ်ထား၍ သွားကြ၏။

31 κατὰ
–ဖြင့်
G2596

συγκυρίαν
တုိက်ဆုိင်ခြင်း
G4795

δὲ
–နငှ့်–
G1161

ἱερεύς
တစ်–ယဇ်ပုရောဟိတ်
G2409

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

κατέβαινεν
ဖြစ်လေ၍–သွားခြင်း–အောက်
G2597

ἐν
–အပေါ ်
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ὁδῷ
လမ်း
G3598

ἐκείνῃ,
–ထုိ
G1565

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἰδὼν
ရိှ–မြင်သော
G3708

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἀντιπαρῆλθεν;
တစ်ဖက်ကနေဖြတ်သွား
G0492

ထုိလမ်းသ့ုိ ယဇ်ပုရောဟိတ်တယောက်သည် အမှတ်တမ့ဲသွား၍ ထုိလနူာကုိမြင်လျှင် လွှဲရှောင်၍ သွား လေ၏။

32 ὁμοίως
ထုိနည်းတူ
G3668

δὲ
–နငှ့်–
G1161

καὶ
–လည်း
G2532

Λευίτης
တစ်–လေဝိ
G3019

[γενόμενος]
လာခြင်း
G1096

κατὰ
–၌
G2596

τὸν
–ထုိ
G3588

τόπον,
နေရာ
G5117

ἐλθὼν
ရိှ–လာ
G2064

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἰδὼν,
ရိှ–မြင်သော
G3708

ἀντιπαρῆλθεν.
တစ်ဖက်ကနေဖြတ်သွား
G0492

ထုိနည်းတူ လေဝိလတူယောက်သည် ထုိအရပ်သ့ုိရောက်သောအခါ၊ လာ၍ကြည့်မြင်လျှင် လွဲရှောင်၍ သွားလေ၏။

33 Σαμαρίτης
တစ်–ရှမာရိတန်
G4541

δέ
–သော်လည်း–
G1161

τις
တစ်–တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

ὁδεύων
ခရီးသွား
G3593

ἦλθεν
လာ၍
G2064

κατ’
–သ့ုိ
G2596

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἰδὼν
ရိှ–မြင်သော
G3708

ἐσπλαγχνίσθη,
ဖြစ်လေ၍–ရှွေ့၍––နငှ့်–သနားကြင်နာ
G4697

ရှမာရိ လတူယောက်သည် ခရီးသွားရာတွင် ထုိလနူာရိှရာသ့ုိရောက်၍ မြင်သောအခါ၊ ကရုဏာစိတ် ရိှသည်နငှ့်၊
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34 καὶ
–နငှ့်–
G2532

προσελθὼν,
ရိှ–ချဉ်းကပ်၍
G4334

κατέδησεν
ချည်နေှာင်သော–အထက်
G2611

τὰ
–ထုိ
G3588

τραύματα
ဒဏ်ရာ
G5134

αὐτοῦ,
–၏–သ့ူကုိ
G0846

ἐπιχέων
သွနး်ခြင်း––အပေါ ်
G2022

ἔλαιον
ဆီ
G1637

καὶ
–နငှ့်–
G2532

οἶνον;
စပျစ်ရည်
G3631

ἐπιβιβάσας
ရိှ–ထား၍
G1913

δὲ
–နငှ့်–
G1161

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τὸ
–ထုိ
G3588

ἴδιον
ကုိယ်ပုိင်
G2398

κτῆνος,
တိရိစ္ဆာန်
G2934

ἤγαγεν
သူ–ယူဆောင်၍
G0071

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

πανδοχεῖον,
တစ်–တည်းခုိရိပ်သာ
G3829

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἐπεμελήθη
ဂရုစုိက်–အတွက်
G1959

αὐτοῦ.
သ့ူကုိ
G0846

ချဉ်းကပ်၍ သူ၏အနာများကုိ ဆီနငှ့်စပျစ်ရည်ထည့်လျက် အဝတ်နငှ့်စည်းပြီးလျှင်၊ မိမိတိရစ္ဆာန ်ပေါမှ်ာ တင်၍ စရပ်တခုသ့ုိ 

ဆောင်သွားပြုစုလေ၏။

35 καὶ
–နငှ့်–
G2532

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τὴν
–ထုိ
G3588

αὔριον,
နောက်–ရက်
G0839

ἐκβαλὼν
ရိှ–ယူသော–အပြင်
G1544

«δύο
နစ်ှ
G1417

δηνάρια»�,
ဒေနာရိ
G1220

ἔδωκεν
သူ–ပေး၍
G1325

τῷ
–သ့ုိ––ထုိ
G3588

πανδοχεῖ,
တည်းခုိရိပ်သာစောင့်
G3830

καὶ
–နငှ့်–
G2532

εἶπεν,
သူ–ပြော၍
G3004

Ἐπιμελήθητι
ယူ–ဂရုစုိက်––၏
G1959

αὐτοῦ,
သ့ူကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်–
G2532

ὅ
မည်သည့်အရာမဆုိ
G3739

τι
–
G5100

ἂν
–
G0302

προσδαπανήσῃς,
သင်–သံုးစဲွ––၌–ထပ်ထည့်
G4325

ἐγὼ
ငါ
G1473

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἐπανέρχεσθαί,
ပြနခ်ြင်း
G1880

με
ငါကုိ့
G1473

ἀποδώσω
မည်–ပြနပ်ေး
G0591

σοι.
–သ့ုိ–သင်
G4771

နက်ဖြနန်ေ့၌ ထွက်သွားသောအခါ၊ ဒေနာရိနစ်ှပြားကုိထုတ်၍ စရပ်ရှင်အား ပေးလျက်၊ ဤသူကုိ ကြည့်ရုှပြုစုပါ။ 

ကုနသ်မျှကုိငါပြနလ်ာသောအခါ ဆပ်ပေးမည်ဟဆုို၏။ သင်သည်အဘယ်သ့ုိထင်သနည်း။

36 τίς
အဘယ်
G5101

τούτων
–၏–ဤသူတုိ့
G3778

τῶν
–ထုိ
G3588

τριῶν
သံုး
G5140

πλησίον
အိမ်နးီချင်း
G4139

δοκεῖ
ထင်
G1380

σοι
–သ့ုိ–သင်
G4771

γεγονέναι,
–သ့ုိ–ရိှ–ဖြစ်လာ
G1096

τοῦ
–၏––ထုိ–တစ်
G3588

ἐμπεσόντος
ရိှ–လဲသော
G1706

εἰς
–အထဲ
G1519

τοὺς
–ထုိ
G3588

λῃστάς?
ဓားပြများ
G3027

ထုိသူသံုးယောက်တုိ့တွင် အဘယ်သူသည် ထားပြလက်သ့ုိရောက်သောသူနငှ့် စပ်ဆုိင်သောသူဖြစ် သနည်းဟ ုပြန၍်မေးတော်မူလျှင်၊

37 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–နငှ့်–
G1161

εἶπεν,
သူ–ပြော၍
G3004

Ὁ
–ထုိ–တစ်
G3588

ποιήσας
ရိှ–ပြုသော
G4160

τὸ
–ထုိ
G3588

ἔλεος
ကရုဏာ
G1656

μετ’
–နငှ့်
G3326

αὐτοῦ.
သ့ူကုိ
G0846

εἶπεν
ပြော၍
G3004

δὲ
–နငှ့်–
G1161

αὐτῷ
–သ့ုိ–သ့ူကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Πορεύου
သွား
G4198

καὶ
–နငှ့်–
G2532

σὺ
သင်
G4771

ποίει
ပြု
G4160

ὁμοίως.
ထုိနည်းတူ
G3668

ကျမ်းတတ်ကလည်၊ လနူာကုိသနားသောသူသည် စပ်ဆုိင်သောသူဖြစ်ပါ၏ဟလုျှောက်သော် ယေရုှ က၊ သင်သည်သွား၍ 

ထုိနည်းတူပြုလောဟ့ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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38 Ἐν
–၌
G1722

δὲ
–နငှ့်–
G1161

τῷ
–ထုိ
G3588

πορεύεσθαι
သွားခြင်း
G4198

αὐτοὺς,
သူတ့ုိကုိ
G0846

αὐτὸς
သူ
G0846

εἰσῆλθεν
ဝင်၍
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

κώμην
တစ်–ရွာ
G2968

τινά;
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

γυνὴ
တစ်–မိနး်မ
G1135

δέ
–နငှ့်–
G1161

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

ὀνόματι
–ဖြင့်–နာမ
G3686

Μάρθα,
မာသ
G3136

ὑπεδέξατο
လက်ခံ၍
G5264

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

�εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

οἰκίαν�.
အိမ်
G3614

ယေရုှသည် တပည့်တော်တုိ့နငှ့် ခရီးသွားကြစဉ် ရွာတရွာသ့ုိဝင်သော်၊ မာသအမည်ရိှသော မိနး်မတဦး သည် မိမိအိမ်၌ 

ကုိယ်တော်ကုိဧည့်ခံလေ၏။

39 καὶ
–နငှ့်–
G2532

τῇδε
–သ့ုိ–ဤ–မိနး်မ
G3592

ἦν
ဖြစ်လေ၍
G1510

ἀδελφὴ
တစ်–ညီမ
G0079

καλουμένη
ဖြစ်နေ–ခေါ၍်
G2564

Μαριάμ,
မာရိ
G3137

ἣ
အဘယ်သူ
G3739

καὶ
–လည်း
G2532

παρακαθεσθεῖσα
ရိှ–ထုိင်၍––ဘေး
G3869

πρὸς
–၌
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

πόδας
ခြေများ
G4228

τοῦ
–၏––ထုိ
G3588

Κυρίου,
သခင်
G2962

ἤκουεν
ဖြစ်လေ၍–နားထောင်ခြင်း––သ့ုိ
G0191

τὸν
–ထုိ
G3588

λόγον
စကား
G3056

αὐτοῦ.
–၏–သ့ူကုိ
G0846

ထုိမိနး်မ၌ မာရိအမည်ရိှသော ညီမတယောက်ရိှ၏။ ထုိမာရိသည် ယေရုှ၏ခြေတော်ရင်း၌ ထုိင်၍ စကားတော်ကုိ 

နားထောင်လျက်နေ၏။

40 ἡ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း–
G1161

Μάρθα
မာသ
G3136

περιεσπᾶτο
ဖြစ်လေ၍–အာရံုပြောင်း
G4049

περὶ
–နငှ့်
G4012

πολλὴν
များစွာ
G4183

διακονίαν;
အစေခံခြင်း
G1248

ἐπιστᾶσα
ရိှ–ချဉ်းကပ်၍
G2186

δὲ,
–နငှ့်–
G1161

εἶπεν,
သူမ–ပြော၍
G3004

Κύριε,
သခင်
G2962

οὐ
မ
G3756

μέλει
ပြု–ထုိအရာ–စုိးရိမ်
G3199

σοι,
သင်
G4771

ὅτι
–ထုိ
G3754

ἡ
–ထုိ
G3588

ἀδελφή
ညီမ
G0079

μου
–၏–ငါကုိ့
G1473

μόνην
တစ်ယောက်တည်း
G3441

με
ငါကုိ့
G1473

κατέλειπεν
စွန ့ခွ်ာ၍
G2641

διακονεῖν?
–သ့ုိ–အစေခံ
G1247

εἰπὲ
ပြော
G3004

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

αὐτῇ
သူမ၏
G0846

ἵνα
–ထုိ
G2443

μοι
ငါကုိ့
G1473

συναντιλάβηται!
သူမ–သင့်–ကူညီ
G4878

မာသမူကား၊ လပ်ုကျွေးခြင်းအမုှများ၌ စိတ်ပူပနခ်ြင်းရိှသဖြင့် အထံတော်သ့ုိချဉ်းကပ်၍၊ သခင်၊ အကျွနမ်၏ညီမသည်၊ 

ကျွနမ်တယောက်တည်း လပ်ုကျွေးစေခြင်းငှါ ကျွနမ်ပစ်ထားသည်အရာကုိ လျစ်လျူသော စိတ်ရိှတော်မူသလော။ သူသည် ကျွနမ်ကုိ 

ကူညီမည့်အကြောင်း အမိန ့တ်ော်မူပါဟ ုလျှောက်သော်၊

41 ἀποκριθεὶς
ရိှ–ပြနပ်ြော၍
G0611

δὲ,
–နငှ့်–
G1161

εἶπεν
ပြော၍
G3004

αὐτῇ
–သ့ုိ–သူမ၏
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Κύριος,
သခင်
G2962

Μάρθα,
မာသ
G3136

Μάρθα,
မာသ
G3136

μεριμνᾷς
သင်–ဖြစ်ကြ–စုိးရိမ်
G3309

καὶ
–နငှ့်–
G2532

θορυβάζῃ
စုိးရိမ်ပူပနသ်ော
G2350

περὶ
–အကြောင်း
G4012

πολλά;
များစွာ–အရာများ
G4183
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ယေရုှက၊ မာသ၊ မာသ၊ သင်သည် များစွာသောအမုှတုိ့၌ စုိးရိမ်၍နေှာင့်ရှက်ခြင်းကုိ ခံရ၏။ လိသုော အရာတခုတည်းရိှ၏။

42 ὀλίγων
–၏–အနည်းငယ်
G3641

δέ
–သော်လည်း–
G1161

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

χρεία;
လိအုပ်ခြင်း
G5532

ἢ
–သ့ုိမဟတ်ု
G2228

ἑνός
–၏–တစ်
G1520

Μαριὰμ
မာရိ
G3137

γὰρ
အတွက်–
G1063

τὴν
–ထုိ
G3588

ἀγαθὴν
ကောင်းသော
G0018

μερίδα
အစိတ်အပုိင်း
G3310

ἐξελέξατο,
ရွေးကောက်၍
G1586

ἥτις
အဘယ်
G3748

οὐκ
မ
G3756

ἀφαιρεθήσεται
မည်–ဖြစ်–ယူသော
G0851

αὐτῆς.
–မှ–သူမ၏
G0846

မာရိမူကား၊ ကောင်းသောအဘ့ုိကုိ ရွေးယူပြီ။ ထုိအဘ့ုိကုိ အဘယ်သူမျှ မန ှတ်ုမယူရာဟ ုမိန ့တ်ော်မူ ၏။
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